
1 maart 20241er mars 2024

3853/002DOC 55 3853/002DOC 55

11523

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

AmendementenAmendements

Voir:

Doc 55 3853/ (2023/2024):
001: Projet de loi.

Zie:

Doc 55 3853/ (2023/2024):
001: Wetsontwerp.

houdende de oprichting, organisatie en 
werking van een publiekrechtelijke instelling 

die tot doel heeft  
de financiële verantwoordelijkheid voor 

bepaalde nucleaire verplichtingen te dragen

portant création, organisation et 
fonctionnement d’un organisme de droit 

public ayant pour objet d’assumer  
la responsabilité financière  

de certaines obligations nucléaires

PROJET DE LOI WETSONTWERP



3853/002DOC 552

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Nr. 1 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 68

Het opschrift van hoofdstuk  16 vervangen als 
volgt:

“Hoofdstuk  16. Wijzigingen aan de wet van 
25 oktober 2016 houdende oprichting van het Federaal 
Agentschap van de Schuld en opheffing van het 
Rentenfonds”.

VERANTWOORDING

Dit amendement vervangt het huidige hoofdstuk 16 door 
een hoofdstuk met wijzigingsbepalingen aan de wet van 
25 oktober 2016 tot oprichting van het Agentschap. Op die 
manier wordt getracht de noodzakelijke wijzigingen aan de 
wet van 25 oktober 2016 te laten volgen op de hoofdstuk-
ken 13, 14 en 15, dewelke ook wijzigingsbepalingen bevatten. 
Dit zal de leesbaarheid van het wetsontwerp bevorderen. 
Daarnaast worden twee nieuw hoofdstukken  17 “Diverse” 
en 18 “Inwerkingtreding” ingevoegd (infra, nr. 7 tot 10), met 
precies dezelfde inhoud als de huidige hoofdstukken 16 en 17.

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

N° 1 de Mme Buyst et consorts

Art. 68

Remplacer l’intitulé du chapitre 16 par ce qui suit:

“Chapi t re  16 .  Modi f icat ions de la  lo i  du 
25 octobre 2016 portant création de l’Agence fédérale 
de la Dette et suppression du Fonds des Rentes”.

JUSTIFICATION

Cet amendement remplace l ’actuel chapitre  16 par 
un chapitre contenant des dispositions modificatives de 
la loi du 25  octobre  2016 portant création de l ’Agence. Il 
vise ainsi à apporter les modifications nécessaires à la loi 
du 25  octobre  2016 après les chapitres  13, 14 et 15, qui 
contiennent également des dispositions modificatives. La 
lisibilité du projet de loi s’en trouvera améliorée. En outre, deux 
nouveaux chapitres 17 “Divers” et 18 “Entrée en vigueur” sont 
insérés (infra, n° 7 à 10), avec exactement le même contenu 
que celui des chapitres 16 et 17 actuels.
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 Nr. 2 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 68

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 68. Artikel 3 van de wet van 25 oktober 2016 
houdende oprichting van het Federaal Agentschap van 
de Schuld en opheffing van het Rentenfonds, waarvan 
de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt aan-
gevuld met een paragraaf 2, luidende:

“§ 2. Het Agentschap kan daarnaast een investe-
ringsstrategie opstellen en het operationele beheer van 
de financiële activa namens de Federale Staat of zijn 
instellingen uitvoeren.

In het bijzonder verzekert zij het beheer van de 
financiële activa van Hedera, zoals beschreven in de 
artikelen 30 en 31 van de wet houdende de oprichting, 
organisatie en werking van een publiekrechtelijke instel-
ling die tot doel heeft de financiële verantwoordelijkheid 
voor bepaalde nucleaire verplichtingen te dragen.””

VERANTWOORDING

In de wet van 25  oktober  2016 tot oprichting van het 
Agentschap wordt verduidelijkt dat het Agentschap het beheer 
van de activa voor rekening van instellingen van entiteit 1 kan 
verzekeren en in het bijzonder voor rekening van Hedera.

Dit beoogt het Agentschap in staat te stellen activa te 
beheren namens de federale overheid of haar entiteiten, 
zelfs als op dit moment alleen het beheer van activa van 
Hedera gepland staat. Deze rol zal complementair zijn aan 
de bevoegdheden van de FPIM, indien in de toekomst andere 
federale fondsen zouden worden beheerd via de aankoop 
van internationale activa met als voornaamste doel financieel 
rendement te genereren. Elk ander mogelijk federaal fonds 
zou verantwoordelijk zijn voor het beschrijven van de mis-
sie die het aan het Agentschap toevertrouwt, net zoals de 

 N° 2 de Mme Buyst et consorts

Art. 68

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 68. Dans la loi du 25 octobre 2016 portant créa-
tion de l’Agence fédérale de la Dette et suppression 
du Fonds des Rentes, l’article 3, dont le texte actuel 
formera le paragraphe 1er, est complété par un para-
graphe 2, rédigé comme suit:

“§  2. Secondairement, l’Agence peut établir une 
stratégie d’investissement et réaliser la gestion opé-
rationnelle d’actifs financiers pour compte de l’État 
fédéral ou de ses organismes.

Elle assure notamment la gestion des actifs financiers 
de Hedera telle que décrite aux articles 30 et 31 de la 
loi portant création, organisation et fonctionnement d’un 
organisme de droit public ayant pour objet d’assumer 
la responsabilité financière de certaines obligations 
nucléaires.””

JUSTIFICATION

Il convient de préciser dans la loi du 25  octobre  2016 
portant création de l’Agence que l’Agence peut assurer la 
gestion d’actifs pour compte d’organismes de l’entité 1 et en 
particulier pour compte de Hedera.

Cela vise à habiliter l ’Agence à gérer des actifs pour 
compte de l’État fédéral ou de ses organismes même si pour 
l’instant seule la gestion des actifs de Hedera est prévue. 
Ce rôle sera complémentaire aux compétences de la SFPI 
si, à l’avenir, d’autres fonds fédéraux devaient être gérés via 
l’achat d’actifs internationaux dans le but principal d’entraîner 
un rendement financier. Chaque éventuel autre fonds fédéral 
serait responsable de régler la mission qu’il confie à l’Agence 
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Hedera-wet specifiek beschrijft welke activa het Agentschap 
namens Hedera kan investeren.

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

au même titre que la loi Hedera décrit notamment les actifs 
dans lesquels l’Agence peut investir pour compte de Hedera.
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 Nr. 3 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 69

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 69. Artikel 4 van de wet van 25 oktober 2016 
houdende oprichting van het Federaal Agentschap 
van de Schuld en opheffing van het Rentenfonds wordt 
aangevuld met een paragraaf 4, luidende:

“§ 4. Het strategisch comité vertegenwoordigt het 
Agentschap bij het opstellen van overeenkomsten die 
nuttig zijn voor de uitvoering van de in artikel 3, § 2, 
bedoelde taken.””

VERANTWOORDING

Het is van belang te verduidelijken dat het strategisch 
comité bevoegd is tot het sluiten van de overeenkomsten 
noodzakelijk voor het beheer van de activa.

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

 N° 3 de Mme Buyst et consorts

Art. 69

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 69. L’article  4 de la loi du 25  octobre  2016 
portant création de l’Agence fédérale de la Dette et 
suppression du Fonds des Rentes est complété par 
un paragraphe 4 rédigé comme suit:

“§  4. Le Comité Stratégique représente l’Agence 
dans l’établissement des conventions utiles à la réali-
sation des tâches visées à l’article 3, § 2.””

JUSTIFICATION

Il convient de préciser que le comité stratégique est com-
pétent pour établir les conventions nécessaires à la gestion 
des actifs.
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 Nr. 4 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 70 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 16, een artikel 70 
invoegen, luidende:

“Ar t. 70. In ar t ikel  5, §  1, van de wet van 
25 oktober 2016 houdende oprichting van het Federaal 
Agentschap van de Schuld en opheffing van het 
Rentenfonds, wordt tussen het eerste en het tweede 
lid een lid ingevoegd, luidende:

“Voor de aangelegenheden bedoeld in artikel  3, 
§ 2, kan het uitvoerend comité investeringsstrategieën 
voorstellen en verzekert zij het dagelijks operationeel 
beheer.””

VERANTWOORDING

Onder toezicht van het strategisch comité verzekert het 
uitvoerend comité van het Agentschap dat de richtlijnen ge-
geven door de minister van Financiën met betrekking tot het 
beheer van de schuld overeenkomstig artikel 3, § 1, eerste 
lid worden nageleefd.

Het uitvoerend comité zal tevens bevoegd zijn om, inzake 
het beheer van de activa bedoeld in artikel  3, §  2, inves-
teringsstrategieën voor te stellen en te verzekeren dat de 
investeringen operationeel zijn.

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

 N° 4 de Mme Buyst et consorts

Art. 70 (nouveau)

Dans le chapitre 16 précité, insérer un article 70, 
rédigé comme suit:

“Art. 70. Dans l ’article  5, §  1er, de la loi du 
25 octobre 2016 portant création de l’Agence fédérale 
de la Dette et suppression du Fonds des Rentes, un 
alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1 
et 2:

“Pour les matières visées à l’article 3, § 2, le comité 
exécutif peut proposer des stratégies d’investissement 
et assure les opérations journalières.””

JUSTIFICATION

Le comité exécutif de l’Agence assure sous le contrôle du 
comité stratégique les directives données par le ministre des 
Finances se rapportant à la gestion de la dette conformément 
à l’article 3, § 1er, alinéa 1er.

Il convient d’ajouter à cela que, concernant la gestion d’ac-
tifs visée à l’article 3, § 2, le comité exécutif sera également 
compétent pour proposer des stratégies d’investissement et 
assurer l’opérationnalité des investissements.
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 Nr. 5 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 71 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 16, een artikel 71 
invoegen, luidende:

“Art. 71. In artikel  7, tweede lid, van de wet van 
25 oktober 2016 houdende oprichting van het Federaal 
Agentschap van de Schuld en opheffing van het 
Rentenfonds, worden de woorden “heeft betrekking 
op de in artikel 3, § 1 bedoelde aangelegenheden en” 
ingevoegd tussen de woorden”Dit jaarverslag” en de 
woorden “wordt meegedeeld aan de regering en aan 
de Kamer van volksvertegenwoordigers”.”

VERANTWOORDING

In de wet van 25  oktober  2016 tot oprichting van het 
Agentschap wordt verduidelijkt dat het jaarverslag van het 
Agentschap enkel betrekking heeft op het operationele beheer 
van de Federale Staatschuld bedoeld in artikel 3, § 1, en niet 
op de activiteiten met betrekking tot het beheer van de activa 
voor rekening van Hedera of andere mogelijke toekomstige 
fondsen van de federale overheid of haar entiteiten. Deze 
fondsen zijn verantwoordelijk voor het opstellen van hun 
boekhouding en jaarverslag op basis van gedetailleerde cijfers 
verstrekt door het Agentschap.

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

 N° 5 de Mme Buyst et consorts

Art. 71 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 16 précité un article 71, 
rédigé comme suit:

“Art. 71. Dans l ’article  7, alinéa  2, de la loi du 
25 octobre 2016 portant création de l’Agence fédérale 
de la Dette et suppression du Fonds des Rentes, les 
mots “porte sur les matières visées à l’article 3, § 1er 
et” sont insérés entre les mots “Ce rapport annuel” et 
les mots “est communiqué au gouvernement et à la 
Chambre des représentants”.”

JUSTIFICATION

Il convient de préciser dans la loi du 25 octobre 2016 portant 
création de l’Agence que le rapport annuel de l’Agence ne 
porte que sur la gestion opérationnelle de la dette publique 
fédérale visées à l’article 3, § 1er, et non sur les activités rela-
tives à la gestion d’actifs pour compte de Hedera ou d’autres 
éventuels futurs fonds de l’État fédéral ou de ses organismes. 
Ces fonds étant responsables d’établir leur comptabilité et leur 
rapport annuel sur base détails chiffrés fournis par l’Agence.
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 Nr. 6 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 72 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 16 een artikel 72 
invoegen, luidende:

“Art. 72. Artikel 8 van de wet van 25 oktober 2016 
houdende oprichting van het Federaal Agentschap 
van de Schuld en opheffing van het Rentenfonds wordt 
aangevuld met een lid, luidende:

“De uitgaven en kosten in verband met het beheer 
bedoeld in artikel 3, § 2, tweede lid, moeten worden 
gedragen door Hedera. Overeenkomstig artikel 31 van 
de wet houdende de oprichting, organisatie en werking 
van een publiekrechtelijke instelling die tot doel heeft de 
financiële verantwoordelijkheid voor bepaalde nucleaire 
verplichtingen te dragen, kan een overeenkomst worden 
gesloten tussen Hedera en het Agentschap voor het 
nader bepalen van de berekening en de betaling, al 
dan niet forfaitair, van deze kosten.””

VERANTWOORDING

Er moet worden toegevoegd dat de uitgaven en kosten 
in verband met het beheer van de activa voor rekening van 
Hedera door Hedera moeten worden gedekt.

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

 N° 6 de Mme Buyst et consorts

Art. 72 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 16 précité un article 72, 
rédigé comme suit:

“Art. 72. L’article  8 de la loi du 25  octobre  2016 
portant création de l’Agence fédérale de la Dette et 
suppression du Fonds des Rentes est complété par 
un alinéa rédigé comme suit:

“Les dépenses et frais liées à la gestion visée à 
l’article 3, § 2, alinéa 2, doivent être pris en charge 
par Hedera. Conformément à l’article  31 de la loi 
portant création, organisation et fonctionnement d’un 
organisme de droit public ayant pour objet d’assumer 
la responsabilité financière de certaines obligations 
nucléaires, une convention peut être conclue entre 
Hedera et l’Agence pour détailler le calcul et le paie-
ment, éventuellement forfaitaire, de ces frais.””

JUSTIFICATION

Il convient d’ajouter que les dépenses et frais liées à la 
gestion d’actifs pour compte de Hedera, doivent être couverts 
par Hedera.
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 Nr. 7 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 72

Na artikel 72, een nieuw hoofdstuk 17 invoegen, 
luidende:

“Hoofdstuk 17. Diverse”.

VERANTWOORDING

Dit amendement betreft het invoegen van een nieuw hoofd-
stuk 17 met net dezelfde inhoud als het (oude) hoofdstuk 16, 
zoals hierboven reeds werd toegelicht (supra, nr. 1).

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

 N° 7 de Mme Buyst et consorts

Art. 72

Après l’article 72, insérer un chapitre 17, libellé 
comme suit:

“Chapitre 17. Divers”.

JUSTIFICATION

Cet amendement concerne l’insertion d’un nouveau cha-
pitre 17, dont le contenu est exactement le même que celui de 
(l’ancien) chapitre 16, comme expliqué ci-dessus (supra, n° 1).
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 Nr. 8 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 73 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 17, een artikel 73 
invoegen, luidende:

“Art. 73. De instelling treedt toe tot de transactiedo-
cumenten zoals bedoeld in de wet van [●] houdende 
de verzekering van de bevoorradingszekerheid op het 
gebied van energie en de hervorming van de sector 
van de nucleaire energie op de wijze en onder de 
voorwaarden in die transactiedocumenten bepaald.”

VERANTWOORDING

Deze wijziging betreft het invoegen van een nieuw artikel 73 
met precies dezelfde inhoud als het (oude) artikel 68, zoals 
hierboven reeds werd toegelicht (supra, nr. 1).

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

 N° 8 de Mme Buyst et consorts

Art. 73 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 17 précité un article 73, 
rédigé comme suit:

“Art. 73. L’organisme adhère aux documents de 
transaction visés dans l’acte du [●] relatif à la garantie 
de la sécurité d’approvisionnement dans le domaine 
de l’énergie et à la réforme du secteur de l’énergie 
nucléaire de la manière et dans les conditions prévues 
dans ces documents de transaction.”

JUSTIFICATION

Cet amendement concerne l ’insertion d’un nouvel ar-
ticle 73, dont le contenu est exactement le même que celui de 
l’article 68 (ancien), comme expliqué ci-dessus (supra, n° 1).
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 Nr. 9 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 73

Na artikel  73, een hoofdstuk  18 invoegen, lui-
dende:

“Hoofdstuk 18. Inwerkingtreding”.

VERANTWOORDING

Dit amendement betreft het invoegen van een nieuw hoofd-
stuk 18 met net dezelfde inhoud als het (oude) hoofdstuk 17, 
zoals hierboven reeds werd toegelicht (supra, nr. 1).

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

 N° 9 de Mme Buyst et consorts

Art. 73

Après l’article 73, insérer un chapitre 18, libellé 
comme suit:

“Chapitre 18. Entrée en vigueur”.

JUSTIFICATION

Cet amendement concerne l’insertion d’un nouveau cha-
pitre 18, dont le contenu est exactement le même que celui de 
(l’ancien) chapitre 17, comme expliqué ci-dessus (supra, n° 1).
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 Nr. 10 van mevrouw Buyst c.s.

Art. 74 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 18 een artikel 74 
invoegen, luidende:

“Art. 74. Deze wet treedt in werking de dag waarop 
ze in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

In afwijking van het eerste lid hebben artikel 39, § 3, 
eerste lid, en § 4, en artikel 42 uitwerking met ingang 
van 1 maart 2024.”

VERANTWOORDING

Deze wijziging betreft het invoegen van een nieuw artikel 74 
met precies dezelfde inhoud als het (oude) artikel 69, zoals 
hierboven reeds werd toegelicht (supra, nr. 1).

Kim Buyst (Ecolo-Groen)
Malik Ben Achour (PS)
Mathieu Bihet (MR)
Leen Dierick (cd&v)
Christian Leysen (Open Vld)
Kris Verduyckt (Vooruit)
Samuel Cogolati (Ecolo-Groen)

 N° 10 de Mme Buyst et consorts

Art. 74 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 18 précité un article 74, 
rédigé comme suit:

“Art. 74. Cette loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

Par dérogation au premier alinéa, l’article 39, § 3, 
alinéa 1er, et § 4, et l’article 42 produisent leurs effets 
à partir du 1er mars 2024.”

JUSTIFICATION

Cet amendement concerne l ’insertion d’un nouvel ar-
ticle 74, dont le contenu est exactement le même que celui de 
l’article 69 (ancien), comme expliqué ci-dessus (supra, n° 1).
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